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SÉANCE PLÉNIÈRE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

JEUDI 07 JUILLET 2022 

 

Soir 

 

______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 07 JULI 2022 

 

Avond 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 19 h 57 par Mme Eliane 

Tillieux, présidente. 

 

De vergadering wordt geopend om 19.57 uur en 

voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux, 

voorzitster. 

 

Ministre du gouvernement fédéral présente lors de 

l'ouverture de la séance: Mme Tinne Van der 

Straeten. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 

minister van de federale regering: mevrouw Tinne 

Van der Straeten. 

 

Projets de loi et propositions 

 

Wetsontwerpen en voorstellen 

 

01 Projet de loi renforçant le cadre applicable aux 

provisions constituées pour le démantèlement 

des centrales nucléaires et de la gestion du 

combustible usé et abrogeant partiellement et 

modifiant la loi du 11 avril 2003 sur les provisions 

constituées pour le démantèlement des centrales 

nucléaires et pour la gestion de matières fissiles 

irradiées dans ces centrales nucléaires (2640/1-5) 

- Proposition de loi portant modification de la loi 

du 11 avril 2003 sur les provisions constituées 

pour le démantèlement des centrales nucléaires 

et pour la gestion de matières fissiles irradiées 

dans ces centrales nucléaires (1625/1-2) 

 

01 Wetsontwerp tot versterking van het kader dat 

van toepassing is op de voorzieningen aangelegd 

voor de ontmanteling van de kerncentrales en 

voor het beheer van verbruikte splijtstof en tot 

gedeeltelijke opheffing en wijziging van de wet 

van 11 april 2003 betreffende de voorzieningen 

aangelegd voor de ontmanteling van de 

kerncentrales en voor het beheer van splijtstoffen 

bestraald in deze kerncentrales (2640/1-5) 

- Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 

11 april 2003 betreffende de voorzieningen 

aangelegd voor de ontmanteling van de 

kerncentrales en voor het beheer van splijtstoffen 

bestraald in deze kerncentrales (1625/1-2) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Marie-Christine Marghem, Christophe Bombled. 

 

Marie-Christine Marghem, Christophe Bombled. 

 

Discussion générale (continuation) 

 

Algemene bespreking (voortzetting) 

 

01.01 Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Je répondrai en premier lieu à 

plusieurs questions techniques qui ont été posées 

durant le débat. 

 

La plus grande profondeur a bel et bien été prise en 

considération dans les calculs. 

 

En ce qui concerne la question de l'avenir si ENGIE 

n'existe plus, je renvoie au principe de la 

responsabilité solidaire, qui est explicitement 

01.01 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Ik antwoord eerst op een aantal 

technische vragen die aan bod zijn gekomen in het 

debat. 

 

De grotere diepte is wel degelijk meegenomen in de 

berekeningen. 

 

Voor de vraag hoe het verder moet als ENGIE er 

niet meer zou zijn, verwijs ik naar de hoofdelijke 

aansprakelijkheid, die expliciet bepaald is.  
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mentionnée. 

 

Les taux d'intérêt sont réévalués à chaque révision 

et peuvent à chaque fois être modifiés, une 

démarche qui a également une influence sur les 

provisions. 

 

En ce qui concerne le remboursement du montant 

de 1,8 milliard d'euros, je me réfère aux propos 

tenus par Mme Buyst à ce sujet. Des dividendes 

élevés n'ont en soi aucune influence sur le 

remboursement. Concernant ce remboursement, il 

s'agira, après 2025, d'un montant résiduaire 

relativement réduit – à savoir 1,8 milliard d'euros – 

par rapport au montant qui sera effectivement 

remboursé au cours des cinq prochaines années. 

 

Si M. Wollants lit l'article 15, § 5 du projet de loi, où 

il est question des actifs et des placements qui 

doivent satisfaire à des critères minimaux en 

termes sociaux, environnementaux, de droits de 

l’homme et de bonne gouvernance, il verra que ses 

comparaisons ne tiennent pas la route face à ces 

dispositions légales. 

 

 

 

De interestvoeten worden opnieuw bekeken bij elke 

herziening en ze kunnen telkens worden bijgesteld, 

met ook een impact op de provisies.  

 

 

Wat de terugbetaling van de 1,8 miljard euro betreft, 

verwijs ik naar wat mevrouw Buyst daarover zei. 

Hoge dividenden hebben op zich geen impact op de 

terugbetaling. Inzake de terugbetaling gaat het na 

2025 om een verhoudingsgewijs klein restbedrag 

van 1,8 miljard euro, afgezet tegen het bedrag dat 

de komende vijf jaar effectief wordt terugbetaald. 

 

 

 

Als de heer Wollants artikel 15, § 5 van het 

wetsontwerp leest, waar het gaat over de activa en 

de beleggingen die moeten voldoen aan de 

minimumcriteria op sociaal gebied en op het vlak 

van milieu, mensenrechten en behoorlijk bestuur, 

dan kloppen zijn vergelijkingen niet in het licht van 

de wettelijke bepalingen.  

 

Le démantèlement des centrales nucléaires et le 

stockage des déchets sont des chantiers qui 

s'étaleront jusqu'en 2135 et qui peuvent coûter 

jusqu'à 41 milliards d'euros en valeur nominale 

estimée aujourd'hui. Aujourd'hui, il est clair que ni 

nos générations ni les générations à venir ne 

devront payer la facture. Ce projet de loi ancre en 

effet le principe du pollueur-payeur. Le principe qu'il 

constitue la meilleure garantie de la disponibilité des 

fonds nécessaires auprès de l'exploitant nucléaire 

et de son contrôle strict est ancré dans la loi et met 

un terme à de nombreuses décennies d'incertitude. 

 

Outre le chantier financier se pose la question du 

chantier physique. La décision relative à la 

destination finale des déchets nucléaires, qui 

demeureront radioactifs pendant des centaines de 

milliers d'années, n'a pas encore été prise. Les 

études ne procurent pas de réponse univoque. 

 

De ontmanteling van de kerncentrales en de 

berging van het afval zijn werven die lopen tot 2135 

en die tot 41 miljard euro kunnen kosten in vandaag 

geschatte nominale waarde. Vandaag is duidelijk 

dat noch onze generaties noch de komende 

generaties de rekening zullen moeten betalen. Dit 

wetsontwerp verankert namelijk het principe dat de 

vervuiler betaalt. De basisgedachte dat dit de beste 

garantie is op de beschikbaarheid van de nodige 

fondsen bij de kernenergie-exploitant en de strakke 

controle erop, wordt in de wet verankerd en 

beëindigt vele decennia van onzekerheid. 

 

Naast de financiële werf, is er ook de fysieke werf. 

De beslissing over de uiteindelijke bestemming van 

het kernafval, dat nog honderdduizenden jaren 

radioactief blijft, is nog niet genomen. Onderzoek 

biedt geen eenduidig antwoord. 

 

(En français) Qu'allons-nous faire de tous ces 

déchets radioactifs? Comment pouvons-nous les 

stocker? À quel emplacement? Nombre d'entre 

nous ne verront pas le début des opérations de 

stockage des déchets. Pourtant, il est urgent 

d'ouvrir la discussion relative à leur destination, qui 

doit se dérouler en impliquant la société civile.  

 

(Frans) Wat zullen we doen met al dat radioactief 

afval? Hoe kunnen we het opslaan? Waar kunnen 

we het opslaan? Velen onder ons zullen er al niet 

meer zijn wanneer er met de berging van het afval 

wordt gestart. Toch is het hoog tijd dat we het debat 

over de bestemming van het afval, dat 

maatschappijbreed moet worden gevoerd, openen. 

 

(En néerlandais) Une politique énergétique durable 

fait en sorte que les Belges ne doivent pas assumer 

les coûts entraînés par la gestion de l'énorme 

montagne de déchets, mais qu'ils ont leur mot à 

dire sur ce qu'il en advient. 

(Nederlands) Een duurzaam energiebeleid zorgt 

ervoor dat de Belgen niet opdraaien voor de kosten 

van het beheer van de gigantische afvalberg, maar 

wel inspraak hebben over wat ermee gebeurt. 
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(En français) M. Cogolati en a parlé, nous devons 

encore franchir une étape avec le Fonds Synatom, 

filiale à 100 % d'Electrabel. Nous devons réfléchir à 

la structure la plus adéquate pour gérer ces fonds 

et les garantir en permanence. 

 

 

 

Madame Fonck, je ne m'agite pas, j'agis – non 

seulement dans ce dossier, mais également dans 

d'autres… 

 

(Frans) De heer Cogolati wees er daarnet op: we 

hebben nog wat werk met het Synatomfonds, dat 

voor 100 % een dochter is van Electrabel. We 

moeten nadenken over de structuur die het best 

geschikt is om deze gelden te beheren en ervoor te 

zorgen dat deze middelen ook op lange termijn 

gewaarborgd zijn. 

 

Mevrouw Fonck, ik maak me niet druk, maar ik 

maak er werk van – niet alleen in dit dossier maar 

ook in andere dossiers… 

 

(En néerlandais) Chacun a exprimé un avis positif 

sur ce projet. C'est sans doute lié à la méthode de 

travail. Nous avons d'abord écouté les experts. 

Nous avons pris comme point de départ l'avis de la 

Commission des provisions nucléaires et nous 

avons dès lors continué à travailler sur cette base. 

Lors de l'élaboration du projet, nous avons 

également pu compter sur la coopération de la 

commission concernée et sur l'expertise de son 

secrétariat. Ce projet est basé sur des faits et des 

chiffres. Nous avons examiné les montants exacts 

dont nous parlons, la structure des prêts et des 

investissements, ainsi que les risques qui sont déjà 

couverts aujourd'hui et ceux qui ne le sont pas. 

Nous avons fait preuve d'un grand respect pour les 

positions et les intérêts de chacun et nous y avons 

trouvé l'intérêt général. En conclusion: nous 

sommes confrontés au chantier le plus long, le plus 

délicat et le plus coûteux jamais entrepris, mais qui 

sera financé par le pollueur.  

 

(Nederlands) Iedereen heeft zich positief 

uitgesproken over dit ontwerp. Dat heeft wellicht te 

maken met de werkwijze. Eerst hebben wij 

geluisterd naar de experts. Wij zijn uitgegaan van 

het advies van de Commissie voor nucleaire 

voorzieningen. Daarom hebben wij op dat advies 

verdergewerkt. Ook bij de redactie van het ontwerp 

konden wij rekenen op de medewerking van 

betrokken commissie en de expertise van haar 

secretariaat. Dit ontwerp is gebaseerd op feiten en 

cijfers. We hebben onderzocht over welke bedragen 

we precies spreken, wat de structuur van leningen 

en beleggingen is en welke risico's vandaag al 

gesecureerd zijn en welke niet. Wij hebben veel 

respect opgebracht voor elkaars posities en 

belangen en hebben daarin het algemeen belang 

gevonden. Kortom, we worden geconfronteerd met 

de langste, meest delicate en duurste werf ooit, 

maar wel een die gefinancierd zal worden door de 

vervuiler.  

 

Je remercie la Commission des provisions 

nucléaires, et en particulier son président, 

M. Dufresne, dont l'expertise était particulièrement 

bienvenue. Je remercie ENGIE Electrabel et 

Luminus pour leur transparence sur les faits et les 

chiffres. Je remercie le Parlement pour son énorme 

implication dans ce projet et son sens de l'urgence.  

 

Adopter la loi est une chose, l'appliquer en est une 

autre. Cette loi est une bonne chose pour notre 

pays. Nous devrons encore prendre des initiatives 

et procéder à des révisions. Et même si nous ne 

faisons qu'un petit pas en avant, l'important est de 

multiplier les petits pas dans la bonne direction. 

 

Ik bedank de Commissie voor nucleaire 

voorzieningen en in het bijzonder 

voorzitter Dufresne, wiens expertise zeer 

welgekomen was. Ik bedank ENGIE Electrabel en 

Luminus voor hun openheid over feiten en cijfers. Ik 

bedank het Parlement voor de grote betrokkenheid 

bij dit ontwerp en het besef van urgentie.  

 

De wet goedkeuren is één ding, ermee aan de slag 

gaan is nog wat anders. Deze wet is een goede 

zaak voor ons land. We zullen nog stappen moeten 

zetten en herzieningen doorvoeren. En ook al zetten 

we een kleine stap vooruit, dat is niet erg als we 

maar genoeg kleine stapjes in de juiste richting 

zetten.  

 

01.02  Bert Wollants (N-VA): Dans quelques 

années, nous devrons en effet réaliser d'autres 

avancées pour sécuriser le capital pour l'énergie du 

futur. 

 

01.02  Bert Wollants (N-VA): Over enkele jaren 

zullen we inderdaad nog stapjes moeten zetten, om 

het kapitaal veilig te stellen voor de energie van de 

toekomst. 

 

01.03  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): De très gros profits sont actuellement 

réalisés. C'est le moment d'obtenir un maximum 

01.03  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Er worden momenteel zeer grote 

winsten geboekt. Dit is hét moment om er bij 
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auprès d'ENGIE Electrabel. Nous ignorons en effet 

ce que l'avenir nous réserve. Nous avons déposé 

un amendement à cette fin.  

 

Ce projet constitue un pas dans la bonne direction. 

Nous espérons que des avancées similaires 

suivront. 

 

ENGIE Electrabel het maximum uit te halen. We 

weten immers niet wat de toekomst zal brengen. 

Wij hebben daartoe een amendement ingediend.  

 

Dit ontwerp is een stap in de goede richting. Wij 

hopen dat er nog dergelijke stappen aankomen.  

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2640/5) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2640/5) 

 

Le projet de loi compte 27 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 27 artikelen. 

 

Amendements déposés: 

 

Ingediende amendementen: 

 

Art. 6 

  • 17 – Bert Wollants (2640/6) 

  • 14 – Thierry Warmoes (2640/6) 

  • 15 – Thierry Warmoes (2640/6) 

Art. 15 

  • 18 – Bert Wollants (2640/6) 

  • 16 – Thierry Warmoes (2640/6) 

  • 19 – Bert Wollants (2640/6) 

 

Art. 6 

  • 17 – Bert Wollants (2640/6) 

  • 14 – Thierry Warmoes (2640/6) 

  • 15 – Thierry Warmoes (2640/6) 

Art. 15 

  • 18 – Bert Wollants (2640/6) 

  • 16 – Thierry Warmoes (2640/6) 

  • 19 – Bert Wollants (2640/6) 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur les 

amendements et les articles réservés ainsi que sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over de aangehouden amendementen, 

de aangehouden artikelen en over het geheel zal 

later plaatsvinden. 

 

02 Projet de loi modifiant la loi du 8 août 1980 

relative aux propositions budgétaires 1979-1980 

et modifiant la loi-programme du 

30 décembre 2001 (2749/1-3) 

 

02 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

8 augustus 1980 betreffende de budgettaire 

voorstellen 1979-1980 en tot wijziging van de 

programmawet van 30 december 2001 (2749/1-3) 

 

Discussion générale 

 

M. Daniel Senesael, rapporteur, renvoie au rapport 

écrit. 

 

Algemene bespreking 

 

De heer Senesael, rapporteur, verwijst naar het 

schriftelijk verslag.  

 

02.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): La gestion 

des déchets radioactifs engage la Belgique pour 

une durée de 300 000 ans et des milliards d'euros. 

Une telle durée implique que de nombreuses 

générations futures seront également concernées. 

C'est pour cela que l'article 5 du projet de loi prévoit 

une participation effective du public, ce qui est 

essentiel pour les Verts. 

 

D'autre part, il y a pour nous trois principes de base 

qui doivent guider la gestion des déchets 

radioactifs. Le premier, c'est l'indépendance de 

l'organe de pilotage. Il faut un comité indépendant, 

02.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Voor het 

beheer van het radioactief afval gaat België een 

verbintenis aan voor 300.000 jaar en miljarden 

euro's. Een dergelijke lange periode impliceert dat 

ook vele toekomstige generaties betrokken partij 

zijn. Daarom voorziet artikel 5 van het wetsontwerp 

in daadwerkelijke inspraak voor de bevolking, 

hetgeen voor Ecolo-Groen van essentieel belang is. 

 

Voorts zijn wij van mening dat er drie 

basisbeginselen als leidraad moeten dienen voor 

het beheer van het radioactief afval. Het eerste is 

de onafhankelijkheid van het stuurorgaan. We 
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composé principalement de scientifiques, pour 

conseiller le politique sur les méthodes les plus au 

point pour gérer les déchets radioactifs. 

 

hebben nood aan een onafhankelijk comité, dat 

hoofdzakelijk samengesteld is uit wetenschappers, 

om de politiek te adviseren over de meest 

geavanceerde methoden voor het beheer van 

radioactief afval. 

 

Le deuxième principe est l'information scientifique 

et qualitative. Après quarante ans de recherche 

fondamentale, nous n'avons pas de solution idéale 

pour gérer les déchets hautement radioactifs 

répondant aux critères de sûreté pour leur durée de 

vie. Nous avons construit les centrales nucléaires 

sans prévoir de moyens de cette gestion. Vu la 

technicité de la question, il faut donner à la 

population toutes les informations objectives en 

toute indépendance. 

 

 

Enfin, jusque dans les années 1980, nous jetions 

nos déchets radioactifs de faible durée de vie dans 

la mer. Depuis, le droit international l'interdit et 

personne n'oserait encore défendre une telle 

solution. La science pourrait trouver des solutions à 

l'avenir. Il est donc important de préserver ce 

principe de récupérabilité plutôt que de foncer sur 

une solution passive, irréversible et grave pour 

l'environnement liant nos descendants pour 

300 000 ans. 

 

Het tweede principe is wetenschappelijke en 

kwalitatieve informatie. Na veertig jaar 

fundamenteel onderzoek is er nog steeds geen 

ideale oplossing voor het beheer van 

hoogradioactief afval die voldoet aan de 

veiligheidscriteria voor de hele levensduur ervan. 

Wij hebben de kerncentrales gebouwd zonder in de 

middelen voor dat beheer te voorzien. Gezien de 

technische aard van het onderwerp moet het 

publiek in volledige onafhankelijkheid van alle 

objectieve informatie voorzien worden. 

 

Ten slotte loosden we tot de jaren tachtig ons 

kortlevende radioactieve afval in zee. Sindsdien is 

dat verboden door het internationaal recht en zou 

niemand nog een dergelijke oplossing durven te 

verdedigen. Misschien vinden wetenschappers in 

de toekomst oplossingen. Daarom is het belangrijk 

dat we dat principe van de terughaalbaarheid van 

het afval behouden in plaats van overhaast te 

kiezen voor een passieve, onomkeerbare en 

milieuonvriendelijke oplossing waar onze 

nakomelingen voor 300.000 jaar aan vasthangen. 

 

02.02  Daniel Senesael (PS): Le gouvernement 

s'est engagé à traiter la gestion des déchets 

radioactifs pour favoriser le principe de pollueur-

payeur et garantir une sécurité sur le très long 

terme. Ce projet en témoigne et participe d'une 

approche sûre et cohérente. 

 

 

 

J'en soulignerai trois des aspects majeurs. D'abord, 

le texte apporte une base légale à la politique de 

gestion des déchets radioactifs qui s'impose. Le 

programme qui sera développé devra répondre des 

exigences du dossier. 

 

 

Ensuite, la loi intègre des principes pour encadrer 

cette politique et celle engagée à l'avenir. Les 

entreprises émettrices de déchets hautement 

dangereux devront assumer une gestion sûre et 

minimiser leurs productions. Les politiques retenues 

seront soumises à des balises solides et 

intellectuellement justifiables. 

 

 

Enfin, ce texte favorisera le déclenchement de la 

participation du public, dépassant le stade de la 

simple consultation. 

02.02  Daniel Senesael (PS): De regering heeft 

zich ertoe verbonden zich over het beheer van het 

radioactieve afval te buigen om het beginsel dat 

stelt dat de vervuiler betaalt te honoreren en de 

veiligheid op zeer lange termijn te waarborgen. Dit 

wetsontwerp vloeit daaruit voort en vormt een 

integrerend deel van een veilige en coherente 

aanpak. 

 

Ik zal dieper ingaan op drie belangrijke aspecten 

ervan. Ten eerste vormt de tekst de wettelijke 

grondslag voor het beleid inzake het beheer van 

radioactief afval, dat noodzakelijk zal zijn. Het 

programma dat uitgerold zal worden, zal aan de 

vereisten van het dossier moeten voldoen.  

 

Ten tweede worden er in de wet beginselen 

verankerd om dat beleid en het toekomstige beleid 

in een kader in te passen. De bedrijven die zeer 

gevaarlijk afval genereren, zullen voor een veilig 

beheer moeten instaan en hun afvalproductie zo 

beperkt mogelijk moeten houden. Het gekozen 

beleid zal aan solide en intellectueel verdedigbare 

criteria moeten voldoen. 

 

Ten slotte zal deze tekst de aanleiding zijn voor een 

publieksparticipatie en gaat men verder dan een 

eenvoudige raadpleging. 
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Nous voterons donc ce projet. 

 

Mais notre groupe sera attentif à la suite de ce 

texte. Tout reste à faire et les projets devront être 

engagés d'urgence. 

 

Wij zullen dit ontwerp dus goedkeuren. 

 

Onze fractie zal echter alert zijn op de uitvoering 

van deze tekst. Er is nog veel werk aan de winkel 

en een en ander zal dringend moeten worden 

opgestart.  

 

02.03 Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Ce projet de loi règle deux éléments 

importants. Il confère un fondement juridique aux 

recommandations de l'ONDRAF concernant le 

passif nucléaire et à la consultation citoyenne sur 

l'enfouissement des déchets nucléaires dans des 

couches souterraines profondes. Le problème du 

stockage des déchets nucléaires est resté sans 

solution durant des décennies. De nombreuses 

recherches à ce sujet ont été menées à Mol. Cette 

discussion doit être menée avec le grand public car 

elle a d'importantes répercussions sur la société. 

C'est la raison pour laquelle nous soutenons ce 

projet de loi. 

 

02.03  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Dit wetsontwerp regelt twee 

belangrijke zaken. Het biedt een rechtsgrond voor 

de aanbevelingen van NIRAS over het nucleair 

passief en voor de burgerbevraging over de berging 

van kernafval in de diepe ondergrond. Het probleem 

rond kernafvalberging is al decennialang 

onopgelost. Er werd al veel onderzoek naar verricht 

in Mol. De discussie hierover moet gevoerd worden 

met het grote publiek, want ze heeft grote 

maatschappelijke gevolgen. Daarom steunen wij dit 

wetsontwerp. 

 

02.04  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Il y a peu de 

sujets qui ont un impact aussi important sur les 

générations futures que la gestion des déchets 

nucléaires. Qu'il s'agisse de déchets hautement 

radioactifs ou non, le principe de précaution doit 

être appliqué. Je ne veux pas que dans 100 ans, 

nos descendants soient forcés de constater que 

nous avons pris la mauvaise décision en 2022. 

 

02.04  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Er zijn weinig 

onderwerpen die zo een grote impact hebben op de 

toekomstige generaties als het beheer van 

kernafval. Of het nu gaat over laag- of 

hoogradioactief afval, het voorzorgprincipe moet in 

acht worden genomen. Ik wil niet dat de mensen 

over 100 jaar moeten vaststellen dat we anno 2022 

de verkeerde beslissing hebben genomen.  

 

Le projet de loi à l'examen dispose que cette 

décision doit faire l'objet d'une discussion publique. 

Pour moi, ce processus doit se dérouler de manière 

éducative. C'est pourquoi je suis ravie que la 

Fondation Roi Baudouin et le G1000 y soient 

associés.  

 

La ministre a laissé entendre en commission qu'un 

tel processus de participation du public pourrait faire 

l'objet d'un ancrage structurel. J'y suis favorable 

car, comme M. Senesael, je considère cette 

initiative comme un début et non comme un point 

final. La gestion des déchets nucléaires nécessitera 

encore de nombreuses actions dans le futur. Nous 

aurons besoin d'expertise et de recherche 

scientifique, et le débat devra être mené 

sereinement et aller de pair avec l'éducation 

nécessaire. Le projet de loi à l'examen est une 

première étape positive et nous serons heureux de 

le soutenir. 

 

Dit wetsontwerp bepaalt dat er een publieke 

discussie moet komen over die beslissing. Wat mij 

betreft moet dat op een educatieve manier 

gebeuren. Daarom ben ik blij dat de Koning 

Boudewijnstichting en het G1000-platform erbij 

betrokken worden.  

 

De minister liet in de commissie verstaan dat een 

dergelijk publiek participatief proces structureel 

verankerd zou kunnen worden. Ik ben daar een 

voorstander van, want net als de heer Senesael zie 

ik dit initiatief als een beginpunt en zeker niet als 

een eindpunt. Het beheer van kernafval zal nog heel 

wat stappen vergen in de toekomst. Er zijn 

expertise en wetenschappelijk onderzoek nodig en 

het debat moet sereen gevoerd worden en gepaard 

gaan met educatie. Dit ontwerp is alvast een goed 

begin, dat wij heel graag steunen. 

 

02.05  Kurt Ravyts (VB): Il est positif que ce projet 

de loi soit enfin une réalité, car une procédure 

d'infraction était engagée. Nous soutiendrons le 

projet de loi. Nous ne nous opposons pas à une 

consultation publique, mais je trouve un peu 

02.05  Kurt Ravyts (VB): Het is goed dat dit 

wetsontwerp er eindelijk is, want er liep een 

inbreukprocedure. Wij zullen het ontwerp steunen. 

Wij verzetten ons niet tegen een publieksbevraging, 

maar ik vind het wel een beetje aanmatigend dat 
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présomptueux de prétendre que la population est 

plus experte que les experts de l'ONDRAF. 

M. Cogolati a également exprimé ses doutes quant 

au stockage géologique définitif, alors que 

l'ONDRAF le considère comme la seule option. Les 

experts sont considérés comme sacro-saints dans 

un dossier alors qu'ils ne sont soudainement plus 

dignes d'être mentionnés dans un autre dossier. 

Voilà qui me paraît tout de même très étrange! 

 

men zegt dat de bevolking meer expertise heeft dan 

de experts van NIRAS. Ook de heer Cogolati heeft 

zijn twijfels geuit over de geologische eindberging, 

terwijl NIRAS dit als enige optie ziet. In het ene 

dossier zijn de experts heilig terwijl in het andere 

dossier plots niet meer over hen wordt gerept. Ik 

vind dat toch allemaal zeer merkwaardig! 

 

02.06  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): L'objectif du dialogue national est de 

donner la parole à l'ensemble du pays – les 

citoyens, l'industrie, le monde universitaire et les 

experts – dans la recherche d'une solution 

définitive. 

 

02.06 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Met de nationale dialoog willen wij het 

hele land – de burgers, de industrie, de 

academische wereld en de experts – inspraak 

geven bij het zoeken naar een definitieve oplossing. 

 

(En français) En effet, des choix difficiles nous 

attendent. Peu d'entre nous pourront voir débuter 

les opérations de stockage des déchets.  

 

(Frans) We staan inderdaad voor moeilijke keuzes. 

Weinigen onder ons zullen getuige kunnen zijn van 

de start van de werkzaamheden voor de berging 

van het afval.  

 

(En néerlandais) Il est toujours important de bien 

expliquer les décisions. 

 

Mme Buyst a également mentionné l'aspect 

éducatif. Cela me tient particulièrement à cœur. 

Citons par exemple Tabloo, le centre de visiteurs 

sur la radioactivité, qui aborde la radioactivité sous 

tous ses aspects. Cela se fait non seulement sous 

l'angle technique, mais aussi de manière 

philosophique. Nous devrons transmettre des 

connaissances sur plusieurs milliers d'années. Je 

souhaite donc ancrer ce processus de manière 

structurelle. Je voudrais remercier le Parlement de 

traiter ce projet en urgence afin que la consultation 

puisse être entamée avant la fin de l'année. 

 

(Nederlands) Het is altijd belangrijk om beslissingen 

goed uit te leggen. 

 

Mevrouw Buyst merkte ook het educatieve aspect 

op. Daar sta ik heel erg achter. Zo is er bijvoorbeeld 

Tabloo, het bezoekerscentrum over radioactiviteit, 

dat stilstaat bij radioactiviteit in al haar aspecten. 

Dat gebeurt niet alleen op een technische, maar 

ook op een filosofische wijze. We moeten kennis 

overleveren over vele duizenden jaren. Het is dan 

ook mijn wens om dit proces structureel te 

verankeren. Ik wil het Parlement bedanken om dit 

ontwerp met urgentie te willen behandelen, zodat de 

bevraging nog voor het einde van het jaar kan 

starten. 

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2749/3) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2749/3) 

 

Le projet de loi compte 8 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 8 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 8 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 8 worden artikel per 

artikel aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

03 Proposition de résolution visant à lutter 03 Voorstel van resolutie betreffende het 
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contre la pollution et les risques sanitaires liés à 

l'exposition aux PFAS présents dans les 

emballages alimentaires (2260/1-4) 

 

tegengaan van vervuiling door PFAS in 

voedingsverpakkingen en van de 

gezondheidsrisico's ingevolge de blootstelling 

eraan (2260/1-4) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Daniel Senesael, Malik Ben Achour, Mélissa Hanus, 

Patrick Prévot, Hervé Rigot, Laurence Zanchetta, 

Christophe Lacroix, Leslie Leoni, Kris Verduyckt, 

Karin Jiroflée. 

 

Daniel Senesael, Malik Ben Achour, Mélissa Hanus, 

Patrick Prévot, Hervé Rigot, Laurence Zanchetta, 

Christophe Lacroix, Leslie Leoni, Kris Verduyckt, 

Karin Jiroflée. 

 

Discussion 

 

Bespreking 

 

Le texte adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (1376/6) 

 

De door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (1376/6) 

 

03.01  Barbara Creemers, rapporteur: Je renvoie 

au rapport écrit. 

 

03.01  Barbara Creemers, rapporteur: Ik verwijs 

naar het schriftelijk verslag.  

 

Au nom de mon groupe, je tiens encore à dire ce 

qui suit. Il ne se passe plus un jour sans que l'on 

entende parler des PFAS: il s'agit d'un groupe de 

6 000 composés chimiques appelés parfois aussi 

"produits chimiques éternels", car ils se 

décomposent difficilement et s'accumulent donc 

dans notre environnement et notre corps. Nous 

ingérons constamment des PFAS à travers, par 

exemple, les cosmétiques, les pesticides, les 

retardateurs de flamme, les vêtements et donc 

aussi les emballages alimentaires, qui font l'objet de 

cette proposition de résolution. Début mai, il a été 

révélé que, malgré une réglementation stricte, tous 

les Européens sont exposés à un niveau alarmant 

de polluants, dont les effets néfastes sur la santé ne 

peuvent plus être exclus avec suffisamment de 

certitude. Il existe également un lien entre 

l'accumulation de PFAS dans le sang et le 

développement d'un certain nombre de troubles de 

la santé humaine. 

 

Les scientifiques souhaitent dès lors une interdiction 

de principe des PFAS. De nombreux emballages 

alimentaires et couverts à usage unique sont traités 

aux PFAS et constituent l'une des principales 

sources d'exposition. Dans cette résolution, nous 

demandons au gouvernement d'agir aussi au 

niveau européen et s'il n'y parvient pas, d'agir 

localement. À notre avis, le texte de la résolution 

aurait pu aller encore plus loin. En attendant, nous 

soutenons chaque pas franchi vers un 

environnement plus sain. 

 

Namens mijn fractie wil ik nog het volgende kwijt. Er 

gaat geen dag meer voorbij zonder berichtgeving 

over PFAS: dit is een groep van 6.000 chemische 

verbindingen die soms ook forever chemicals 

worden genoemd omdat ze slecht afbreken en dus 

ophopen in ons milieu en ons lichaam. We krijgen 

PFAS namelijk constant binnen via bijvoorbeeld 

cosmetica, pesticiden, brandvertragers, kleding en 

dus ook voedselverpakkingen, het onderwerp van 

dit voorstel van resolutie. Begin mei werd nog 

bekend dat alle Europeanen ondanks de strenge 

regulering worden blootgesteld aan een alarmerend 

hoog niveau van verontreinigende stoffen, waarbij 

negatieve gezondheidseffecten niet meer met 

voldoende zekerheid kunnen worden uitgesloten. Er 

bestaat ook een verband tussen de ophoping van 

PFAS in het bloed en de ontwikkeling van nogal wat 

gezondheidsstoornissen bij de mens. 

 

 

 

Wetenschappers willen daarom een principieel 

verbod op PFAS. Veel voedselverpakkingen en 

bestek voor eenmalig gebruik worden behandeld 

met PFAS en zijn een van de voornaamste bronnen 

van blootstelling. Met deze resolutie vragen we de 

regering om op Europees niveau mee aan de kar te 

trekken en om er zelf mee aan de slag te gaan, 

mocht het op dat niveau niet lukken. De 

resolutietekst had voor ons zelfs nog verder mogen 

gaan. Ondertussen steunen elke stap in de richting 

van een gezondere leefomgeving. 

 

03.02  Daniel Senesael (PS): La pollution générée 

par l'usine 3M de Zwijndrecht a placé au cœur du 

débat les dangers des PFAS pour la santé. Cette 

question n'est pas neuve: les PFAS sont produits à 

grande échelle depuis des années et en dépit de 

03.02  Daniel Senesael (PS): De door 3M 

veroorzaakte vervuiling in Zwijndrecht heeft de 

schijnwerpers gericht op de gevaren van PFAS voor 

de gezondheid. Dit is geen nieuwe problematiek: 

PFAS worden al jaren op grote schaal 
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restrictions efficaces, leur propriété de persistance 

a entraîné leur accumulation dans l'environnement 

comme dans l'organisme humain.  

 

 

Zwijndrecht n'est pas un cas unique: des usines aux 

Pays-Bas, en Italie ou aux États-Unis ont pollué 

l'eau, les terres et l'air, accroissant les pathologies 

graves parmi la population locale.  

 

geproduceerd, en ondanks efficiënte beperkingen 

stapelen deze stoffen zich door hun lange 

levensduur en bijzonder grote stabiliteit op in het 

milieu en in het menselijke organisme.  

 

Zwijndrecht is geen alleenstaand geval: fabrieken in 

Nederland, Italië of de Verenigde Staten hebben 

water-, bodem- en luchtvervuiling teweeggebracht, 

waardoor de incidentie van ernstige ziekten onder 

de lokale bevolking toenam.  

 

Au fil du temps, on a découvert de nouvelles 

pathologies associées à ces polluants ou établi un 

lien solide avec des maladies connues: cancers, 

perturbations du système endocrinien, 

hypothyroÏdie, effets sur le fœtus, complications 

dans la grossesse ou retard dans la puberté. 

 

 

 

En octobre 2020, nous déposions une première 

proposition de résolution. Nous plaidions en faveur 

de règles plus strictes pour encadrer ces 

substances dangereuses et d'un contrôle accru de 

la production et de l'utilisation des PFAS. Un an 

plus tard, nous déposions un nouveau texte visant à 

interdire les PFAS dans les emballages alimentaires 

en papier ou en carton.  

 

In de loop der tijd werden er nieuwe aandoeningen 

ontdekt die met deze verontreinigende stoffen in 

verband gebracht worden of werd er een sterk 

verband aangetoond met bekende 

gezondheidsproblemen: kanker, verstoring van de 

hormoonhuishouding, hypothyreoïdie, schadelijke 

effecten op de foetus, zwangerschapscomplicaties 

of vertraging van de puberteit. 

 

In oktober 2020 dienden we een eerste voorstel van 

resolutie in. Wij deden daarin een oproep voor 

strengere regels om het gebruik van deze 

gevaarlijke stoffen te regelen en voor een 

verscherpte controle op de productie en het gebruik 

van PFAS. Een jaar later dienden we een nieuwe 

tekst in die ertoe strekte PFAS te verbieden in 

papieren en kartonnen verpakkingen van 

levensmiddelen. 

 

En effet, pour l'Autorité européenne de sécurité des 

aliments, cette présence dans les emballages et le 

transfert dans les produits est l'une des sources 

principales de contamination de l'organisme 

humain. Une étude a révélé un traitement 

intentionnel courant aux PFAS avec un taux jusqu'à 

60 fois supérieur à la normale de substances 

fluorées.  

 

 

 

La Commission européenne prépare une 

proposition de restriction de l'ensemble des 

utilisations des PFAS non essentielles, au titre du 

règlement REACH. Compte tenu de ces travaux en 

cours et du fait qu'une interdiction européenne 

prévaudrait, nous avons conditionné par un 

amendement la mise en place d'une interdiction 

nationale à l'absence d'une telle mesure dans la 

proposition de la Commission, attendue pour 2023.  

 

 

Ce texte offre donc la garantie de voir interdire les 

PFAS dans les emballages en papier ou en carton, 

que cela soit le fait d'une mesure européenne ou 

nationale.  

 

Inderdaad, volgens de Europese Autoriteit voor 

voedselveiligheid is die aanwezigheid van PFAS in 

verpakkingen en het indringen ervan in 

voedingsproducten een van de belangrijkste 

bronnen van besmetting voor het menselijk lichaam. 

In een studie is aangetoond dat in de meeste 

gevallen alle producten bewust met PFAS zijn 

behandeld en er dosissen zijn gemeten die tot 

60 keer hoger waren dan de aanbevolen 

drempeldosis gefluoreerde stoffen. 

 

De Europese Commissie bereidt de verordening 

REACH voor, waarin wordt voorgesteld om alle 

gebruik van niet-essentiële PFAS te beperken. 

Gelet op de Europese regelgeving in voorbereiding 

en het feit dat een Europees verbod voorrang zou 

hebben, hebben we via een amendement 

voorwaarden verbonden aan een nationaal verbod 

dat in werking zou treden bij ontstentenis van een 

dergelijke maatregel in het voorstel van de 

Commissie, dat tegen 2023 wordt verwacht. 

 

Deze tekst biedt dus de garantie dat PFAS worden 

verboden in papieren of kartonnen verpakkingen, 

ongeacht of dat verbod er komt via Europese dan 

wel nationale regelgeving. 

 

Ce texte a été adopté à une très large majorité en Deze tekst werd met een zeer ruime meerderheid in 
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commission. J'espère qu'il trouvera une issue 

favorable au sein de cette Assemblée.  

 

de commissie aangenomen. Ik hoop dat hij ook in 

deze assemblee zal worden goedgekeurd.  

 

03.03  Kurt Ravyts (VB): M. Senesael, l'auteur de 

la proposition de résolution, s'inquiète à juste titre 

des PFAS. En effet, ce thème est particulièrement 

d'actualité, comme le révèlent encore aujourd'hui 

des informations préoccupantes sur la présence de 

PFAS dans les eaux souterraines en Flandre. En 

outre, M. Senesael a fait preuve de suffisamment 

d'ouverture d'esprit pour rendre sa proposition plus 

réaliste grâce aux amendements nécessaires. 

Ainsi, la version définitive tient compte de l'intention 

de la Commission européenne d'interdire les PFAS 

dans l'ensemble des usages non essentiels. Elle 

devra certes parvenir à trouver rapidement un 

accord sur la définition "d'usages non essentiels" 

car nous ne pouvons pas attendre éternellement. 

 

Nous soutenons le signal que le Parlement entend 

donner au gouvernement: à terme, les emballages 

alimentaires, les papiers et les cartons ne pourront 

plus contenir de PFAS. Entre-temps, des mesures 

prises par le Danemark et les Pays-Bas font 

apparaître qu'il est également possible de réguler la 

présence de certaines substances chimiques dans 

les emballages au niveau national, 

indépendamment du règlement REACH. 

 

Il est grand temps que la stratégie européenne pour 

la durabilité dans le domaine des produits 

chimiques se concrétise et que les PFAS soient 

interdits dans les usages non essentiels et dans les 

articles destinés à la consommation. C'est pourquoi 

nous adopterons la proposition de résolution. 

 

03.03  Kurt Ravyts (VB): De heer Senesael, de 

indiener van deze resolutie, maakt zich terecht 

zorgen over PFAS. Hoe actueel dit thema is, bleek 

immers nog vandaag, met verontrustende berichten 

over de aanwezigheid van PFAS in het grondwater 

in Vlaanderen. Bovendien heeft de heer Senesael 

voldoende openheid aan de dag gelegd om zijn 

voorstel via de nodige amendementen realistischer 

te maken. Zo wordt in de definitieve versie rekening 

gehouden met het voornemen van de Europese 

Commissie om PFAS te laten verbieden in alle niet-

essentiële toepassingen. Zij zal er dan wel in 

moeten slagen om snel een akkoord te vinden over 

de definitie van 'niet-essentiële toepassingen', want 

we kunnen niet blijven wachten. 

 

Wij steunen het signaal dat het Parlement wil geven 

aan de regering: op termijn mogen er geen PFAS 

meer aanwezig zijn in voedingsverpakkingen, 

papier en karton. Uit Deense en Nederlandse 

maatregelen blijkt ondertussen dat de aanwezigheid 

van sommige chemische stoffen in verpakkingen 

ook op nationaal niveau kan worden gereguleerd, 

los van de REACH-verordening.  

 

 

Het is hoog tijd dat de Europese strategie voor 

duurzame chemische stoffen concreet wordt en dat 

PFAS verboden worden in niet-essentiële 

toepassingen en consumentenartikelen. Daarom 

zullen wij het voorstel van resolutie goedkeuren. 

 

03.04  Greet Daems (PVDA-PTB): Les PFAS sont 

largement répandus dans notre environnement et 

constituent une menace pour notre santé. Des 

recherches menées à l'échelon européen ont 

démontré qu'un quart des jeunes européens étaient 

exposés à des concentrations de PFAS pouvant 

entraîner des problèmes de santé. De plus, en 

raison de leur persistance, ces substances sont très 

difficiles à assainir. 

 

Pour toutes ces raisons, le PTB soutenait la 

proposition de résolution initiale du PS, dans 

laquelle il était demandé au gouvernement 

d'interdire les PFAS dans les emballages 

alimentaires en papier et en carton, une portée 

somme toute modeste. Le Danemark a d'ailleurs 

déjà décrété une telle interdiction. Les 

amendements de la majorité Vivaldi ont toutefois 

complètement vidé la proposition de sa substance 

en remplaçant la demande d'une interdiction à 

l'échelon national par une référence à une 

éventuelle initiative européenne. C'est pourquoi le 

03.04  Greet Daems (PVDA-PTB): PFAS zijn 

wijdverspreid in ons leefmilieu en vormen een 

bedreiging voor onze gezondheid. Uit Europees 

onderzoek blijkt dat een kwart van de jongeren in 

Europa wordt blootgesteld aan PFAS-concentraties 

die negatieve gezondheidseffecten kunnen 

teweegbrengen. Bovendien zijn zulke stoffen 

vanwege hun persistentie heel moeilijk te saneren. 

 

 

Om al die redenen juichte de PVDA het 

oorspronkelijke voorstel van resolutie van de PS 

goed waarin de regering werd verzocht om PFAS in 

papieren en kartonnen voedingsverpakkingen – 

weliswaar een bescheiden reikwijdte – te verbieden. 

Denemarken heeft trouwens al zo'n verbod 

uitgevaardigd. De amendementen van de 

vivaldimeerderheid hebben het voorstel echter 

compleet uitgehold door de vraag naar een 

nationaal verbod te vervangen door een verwijzing 

naar een mogelijk initiatief van Europa. Daarom 

heeft de PVDA een amendement ingediend om het 
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PTB a présenté un amendement pour revenir à la 

proposition initiale. Nous devons dès à présent 

prendre une initiative à l'échelon national car les 

initiatives européennes en la matière prendront 

encore des années à se concrétiser. Une 

interdiction complète à l'échelon européen ne 

pourrait d'ailleurs voir le jour qu'en 2028 au plus tôt. 

 

oorspronkelijke voorstel in ere te herstellen. We 

moeten nu op nationaal niveau iets ondernemen, 

want Europese initiatieven ter zake kunnen nog 

jaren aanslepen. Een volledige Europese ban zou 

immers maar ten vroegste tegen 2028 mogelijk zijn. 

 

Attendre aussi longtemps avant d’agir serait une 

forme de négligence coupable. En outre, il existe 

suffisamment d'alternatives. La réglementation 

relative au marché interne ne doit pas être une 

excuse: le Danemark a prouvé que c'était possible. 

Les États membres de l'UE doivent intervenir eux-

mêmes pour protéger leurs citoyens et 

l'environnement. Il est regrettable que le PS ait à 

nouveau cédé face aux exigences du patronat et 

que nous devions ainsi encore attendre de 

nombreuses années avant d'aboutir à une 

interdiction. 

 

Selon M. Senesael, la Commission européenne 

lancera une proposition en 2023. Cette proposition 

sera-t-elle toutefois suffisamment sévère? La 

nouvelle version de la résolution ne contient aucune 

date butoir. Il est cependant demandé au 

gouvernement de prendre une initiative nationale si 

aucune mesure n'est prise à l'échelon européen. 

Toutefois, en l'absence d'une date butoir, le 

gouvernement pourra attendre aussi longtemps qu'il 

voudra. Les États membres peuvent imposer des 

restrictions tant que la réglementation n'aura pas vu 

le jour par le biais de REACH. 

 

En bref, nous continuons à insister pour que des 

mesures soient prises rapidement sur le plan 

national. Si notre amendement est adopté, nous 

voterons pour cette proposition de résolution. Dans 

le cas contraire, nous nous verrons contraints de 

nous abstenir. 

 

Zo lang wachten lijkt ons schuldig verzuim. Er zijn 

ook voldoende alternatieven voorhanden. Ook de 

regelgeving met betrekking tot de interne markt 

mag geen excuus zijn: Denemarken heeft bewezen 

dat het kan. EU-lidstaten moeten zelf ingrijpen om 

hun burgers en het leefmilieu te beschermen. 

Jammer genoeg is de PS wederom gezwicht voor 

de eisen van het patronaat, waardoor we nog vele 

jaren zullen moeten wachten op een verbod. 

 

 

 

 

Volgens de heer Senesael zal de Europese 

Commissie in 2023 een voorstel lanceren, maar zal 

dat voorstel wel streng genoeg zijn? In de nieuwe 

versie van de resolutie is ook geen deadline 

opgenomen. De regering wordt wel verzocht een 

nationaal initiatief te nemen als maatregelen op 

Europees niveau uitblijven, maar zonder die 

deadline kan de regering zo lang wachten als ze wil. 

De lidstaten mogen restricties opleggen zolang de 

regelgeving via REACH niet is afgerond. 

 

 

 

Kortom, wij blijven ijveren voor snelle maatregelen 

op nationaal niveau. Als ons amendement wordt 

goedgekeurd, zullen wij het voorstel van resolutie 

alsnog goedkeuren. Zoniet zien wij ons 

genoodzaakt om ons te onthouden. 

 

03.05  Daniel Senesael (PS): Mme Daems a 

formulé ses remarques en commission. J'ignore si 

elle a bien écouté mon intervention.  

 

 

La proposition de la Commission européenne pour 

restreindre l'utilisation des PFAS non essentiels 

sous REACH est attendue le 13 janvier 2023. Si tel 

n'est pas le cas, le gouvernement est appelé à 

travailler à une telle interdiction en Belgique. Nous 

visons une protection accrue des citoyens contre 

l'exposition aux PFAS et non, comme vous le dites, 

à dénaturer notre proposition ou à la vider de son 

sens.  

 

03.05  Daniel Senesael (PS): Mevrouw Daems 

heeft haar opmerkingen in de commissie 

geformuleerd. Ik weet niet of ze goed naar mijn 

betoog geluisterd heeft. 

 

Op 13 januari 2023 wordt het voorstel verwacht van 

de Europese Commissie om het gebruik van niet-

essentiële PFAS te beperken via de REACH-

verordening. Als dat voorstel er niet zou komen, 

wordt de regering ertoe opgeroepen om een 

dergelijk verbod voor ons land uit te werken. We 

streven naar een betere bescherming van de burger 

tegen de blootstelling aan PFAS. Het is niet de 

bedoeling, zoals u stelt, dat ons voorstel uitgekleed 

of uitgehold wordt. 

 

03.06  Greet Daems (PVDA-PTB): Si le PS est sûr 03.06  Greet Daems (PVDA-PTB): Als de PS er 
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que la Commission européenne lancera une 

proposition le 13 janvier 2023, pourquoi cette date 

ne figure-t-elle pas dans la proposition de 

résolution? Si la proposition n'est pas encore une 

réalité à cette date, le gouvernement belge devrait 

immédiatement prendre une initiative pour instaurer 

une interdiction nationale.  

 

Il serait d'ailleurs très utile d'adopter dès maintenant 

une interdiction nationale, étant donné que le 

processus décisionnel européen et la période de 

transition prendront ensemble encore six ans. Nous 

devons être en mesure de protéger beaucoup plus 

rapidement nos citoyens contre les PFAS. 

 

zeker van is dat de Europese Commissie op 

13 januari 2023 een voorstel zal lanceren, waarom 

is die datum dan niet opgenomen in de resolutie? 

Als het voorstel er op die dag nog niet is, zou de 

Belgische regering in dat geval onmiddellijk een 

eigen initiatief moeten nemen om een nationale ban 

in te voeren.  

 

Het zou trouwens heel nuttig zijn om nu al een 

nationale ban aan te nemen, aangezien het 

Europese besluitvormingsproces en de 

transitieperiode samen nog zes jaar tijd in beslag 

zullen nemen. Wij moeten onze bevolking veel 

sneller kunnen beschermen tegen PFAS. 

 

La présidente: La discussion est close. 

 

De voorzitster: De bespreking is gesloten. 

 

L’amendement est réservé. 

 

Het amendement wordt aangehouden. 

 

Le vote sur l’amendement réservé et sur l’ensemble 

de la proposition aura lieu ultérieurement. 

 

De stemming over het aangehouden amendement 

en over het geheel van het voorstel zal later 

plaatsvinden. 

 

Motion d'ordre 

 

Ordemotie 

 

Le service juridique estime que "tout membre de la 

Chambre peut, au cours d'un débat, demander la 

parole au sujet des travaux de la Chambre par 

motion d'ordre", mais il faut un lien thématique. Or, 

aucun point ne traite de la SNCB. Je déclare donc 

irrecevable la motion d'ordre de Mmes Vindevoghel 

et Merckx en me fondant sur l'avis du service 

juridique qui dit:  

 

De juridische dienst is van mening dat ieder lid van 

de Kamer tijdens een beraadslaging bij ordemotie 

het woord mag vragen omtrent de werkzaamheden 

van de Kamer, maar er moet wel een verband zijn 

met een geagendeerd onderwerp. Er staat evenwel 

geen enkel punt op de agenda over de NMBS. 

Daarom verklaar ik de ordemotie van 

mevrouw Vindevoghel en mevrouw Merckx 

onontvankelijk op grond van het advies van de 

juridische dienst, dat als volgt luidt:  

 

"D'un point de vue juridique, la motion d'ordre ne 

contient pas de question se rapportant aux travaux 

de la Chambre à la suite d'un débat à l'ordre du jour 

et est, dès lors, irrecevable." 

 

"De ordemotie bevat vanuit juridisch perspectief 

geen vraag die betrekking heeft op de 

werkzaamheden van de Kamer naar aanleiding van 

een geagendeerde beraadslaging en is dus 

onontvankelijk." 

 

Vous pouvez introduire votre demande par les 

autres canaux comme les interpellations et les 

questions en séance plénière ou en commission. 

C'est la mission de contrôle du gouvernement. 

 

U kunt uw verzoek indienen via andere kanalen, 

zoals interpellaties en mondelinge vragen in de 

plenaire vergadering of in de commissie. Dat valt 

onder de controle van de regering, wat deel 

uitmaakt van uw opdracht als parlementslid. 

 

03.07  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): J'ai posé 

la question en commission, j'ai écrit au président et 

je me suis adressée au ministre.  

 

 

La présidente: Madame Vindevoghel, vous auriez 

également pu poser une question orale au lieu de 

déposer une motion d'ordre.  

 

03.07  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Ik heb de 

vraag gesteld in de commissie en ik heb de 

voorzitter aangeschreven en ik heb de minister 

aangesproken.  

 

De voorzitster: Mevrouw Vindevoghel had ook een 

mondelinge vraag kunnen stellen in plaats van een 

ordemotie in te dienen. 

 

04 Demandes d'urgence émanant du 04 Urgentieverzoeken van de regering 
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gouvernement 

 

 

Le gouvernement a demandé l'urgence 

conformément à l'article 51 du Règlement lors du 

dépôt du projet de loi n° 2801/1 modifiant diverses 

dispositions relatives à la maîtrise de l’offre des 

professions des soins de santé. 

 

De regering heeft de urgentieverklaring gevraagd 

met toepassing van artikel 51 van het Reglement, 

bij de indiening van het wetsontwerp nr. 2801/1 tot 

wijziging van diverse bepalingen betreffende de 

aanbodsbeheersing van gezondheidszorgberoepen.  

 

04.01  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Le ministre Vandenbroucke justifie 

l'urgence par le fait que les étudiants et les 

universités doivent être informés au plus vite des 

quotas relatifs à l'offre médicale pour 2028 et à 

l'offre dentaire pour 2027. Cela contribuera à 

renforcer la sécurité juridique des étudiants. Les 

communautés devraient également être en mesure 

de fixer leurs sous-quotas. 

 

04.01 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Minister Vandenbroucke motiveert de urgentie met 

het feit dat de studenten en de universiteiten zo snel 

mogelijk op de hoogte moeten zijn van de quota 

voor het medisch aanbod voor 2028 en voor het 

tandheelkundig aanbod voor 2027. Dit komt de 

rechtszekerheid van de studenten ten goede. De 

gemeenschappen moeten ook hun subquota 

kunnen vastleggen.  

 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

La présidente: Le gouvernement a également 

demandé l'urgence conformément à l'article 51 du 

Règlement lors du dépôt du projet de loi n° 2808/1 

transposant partiellement la directive 

(UE) 2019/1158 du Parlement européen et du 

Conseil du 20 juin 2019 concernant l'équilibre entre 

vie professionnelle et vie privée des parents et des 

aidants et abrogeant la directive 2010/18/UE du 

Conseil, et réglementant certains autres aspects 

relatifs aux congés. 

 

De voorzitster: De regering heeft eveneens de 

urgentieverklaring gevraagd met toepassing van 

artikel 51 van het Reglement, bij de indiening van 

het wetsontwerp nr. 2808/1 tot gedeeltelijke 

omzetting van de Richtlijn (EU) 2019/1158 van het 

Europees Parlement en de Raad van 20 juni 2019 

betreffende het evenwicht tussen werk en 

privéleven voor ouders en mantelzorgers, en tot 

intrekking van Richtlijn 2010/18/EU van de Raad en 

tot regeling van een aantal andere aspecten op het 

vlak van de verloven.  

 

04.02 Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Je suis disposée à motiver l'urgence, 

mais je ne possède pas de texte.  

 

04.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): Ik 

wil de urgentie best motiveren, maar ik heb geen 

tekst.  

 

La présidente: Cela a été exposé hier en 

Conférence des présidents. Le gouvernement 

renonce-t-il à cette demande d'urgence? Petite 

concertation! 

 

De voorzitster: Een en ander werd gisteren in de 

Conferentie van voorzitters uiteengezet. Ziet de 

regering af van het verzoek tot urgentieverklaring? 

Even overleggen! 

 

04.03  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Si la demande 

d'urgence ne peut être motivée, on peut voter.  

 

04.03  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Indien het 

urgentieverzoek niet gemotiveerd kan worden, 

kunnen we erover stemmen.  

 

04.04  Ahmed Laaouej (PS): Cette situation n'a 

rien d'inédit. Je l'ai souvent vécue lors de la 

précédente législature, et la courtoisie veut que l'on 

permette aux représentants du gouvernement de 

prendre contact avec le membre de gouvernement 

en charge du dossier, pour connaître les éléments 

justifiant l'urgence. 

 

04.04  Ahmed Laaouej (PS): Deze situatie is niet 

nieuw. Ik heb dit tijdens de vorige zittingsperiode 

meermaals meegemaakt en de hoffelijkheid gebiedt 

dat de vertegenwoordigers van de regering contact 

opnemen met het regeringslid dat verantwoordelijk 

is voor het dossier om te vernemen welke 

elementen de urgentie rechtvaardigen. 

 

04.05  Peter De Roover (N-VA): Une demande 

d'urgence deux semaines avant les vacances 

parlementaires est une coquille vide, mais si le 

gouvernement n'est même pas capable de 

04.05  Peter De Roover (N-VA): Twee weken voor 

het reces de urgentie vragen is een lege doos, maar 

als de regering de doos zelfs niet meer kan 

presenteren, blijft alleen de leegte. Laten we 
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présenter la coquille, seul le vide demeure. Passons 

aux votes. 

 

overgaan tot de stemmingen.  

 

La présidente: Nous devons encore voter sur les 

deux autres demandes d'urgence. 

 

De voorzitster: We moeten nog over de twee 

andere urgentievragen stemmen.  

 

04.06  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): L'urgence est demandée pour le 

projet de loi n° 2808. Il concerne la directive qui doit 

être transposée dans l'ordre juridique interne au 

plus tard le 2 août. Ce délai justifie la demande 

d'urgence. 

 

04.06 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De urgentie wordt gevraagd voor het wetsontwerp 

nr. 2808. Het betreft de omzetting van de richtlijn 

die uiterlijk op 2 augustus in de nationale rechtsorde 

omgezet moet zijn. Die termijn verantwoordt de 

urgentievraag.  

 

04.07  Peter De Roover (N-VA): Nous touchons le 

fond. Le gouvernement est tellement mal organisé 

qu'il n'est pas à même de transmettre la demande 

d'urgence à la ministre de service. Je demande aux 

membres de la majorité de s'épargner l'humiliation 

de soutenir cette demande d'urgence. 

 

04.07  Peter De Roover (N-VA): We zien hier een 

absoluut dieptepunt. De regering kan zich zelfs niet 

voldoende organiseren om een urgentieverzoekje 

door te spelen aan de minister van dienst. Ik vraag 

de leden van de meerderheid om zichzelf de 

vernedering te besparen om voor deze 

urgentievraag recht te staan.  

 

04.08  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): M. De 

Roover dramatise légèrement la situation. Il y a eu 

un petit problème pratique qui a causé un retard de 

quelques minutes. La ministre a justifié la demande 

d'urgence et c'est tout. 

 

04.08  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Dit is 

toch een beetje te veel drama van de heer De 

Roover. Er was een klein praktisch probleem dat 

voor een paar minuten vertraging heeft gezorgd. De 

minister heeft de urgentievraag gemotiveerd en 

daarmee is de kous af.  

 

04.09  Peter De Roover (N-VA): Cette façon de 

travailler du gouvernement transforme cette 

Chambre en un théâtre de marionnettes. Le 

gouvernement tire les ficelles, et la majorité fait tout 

ce que le gouvernement veut. Voilà le renouveau 

politique. Continuez donc comme cela, le peuple 

jugera.  

 

04.09  Peter De Roover (N-VA): Door deze manier 

van werken maakt de regering van dit Huis een 

poppenkast. De meerderheid doet alles wat de 

regering wil. Dat moet politieke vernieuwing 

voorstellen. Doe gewoon verder, de bevolking zal 

wel oordelen.  

 

04.10  Catherine Fonck (Les Engagés): 

M. De Roover a parfaitement raison sur votre 

manière de faire. On peut se poser des questions 

sur les urgences demandées et leur contenu. Il 

s'agit notamment de la transposition d'une directive 

traitant de l'équilibre entre vie professionnelle et vie 

privée, datant de 2019, et qui devient tout à coup 

urgente. La manière d'imposer une série de textes 

en urgence pose surtout problème aux services de 

la Chambre, qui sont mis sous pression par les 

ministres. C'est inacceptable! 

 

04.10  Catherine Fonck (Les Engagés): De 

heer De Roover heeft overschot van gelijk wanneer 

hij uw handelwijze hekelt. We kunnen inderdaad 

vraagtekens plaatsen bij de urgenties die hier 

worden gevraagd en bij de inhoud daarvan. Het 

gaat hier met name over de omzetting van een 

richtlijn over het evenwicht tussen werk en 

privéleven die dateert van 2019 en nu plots urgent 

blijkt te zijn. Een resem teksten met urgentie door 

de Kamer jagen vormt vooral een probleem voor de 

diensten van de Kamer, die op die manier onder 

druk worden gezet door de ministers. Dit is 

ongehoord! 

 

Je n'ai par contre entendu aucune demande 

d'urgence sur le jobs deal. Or il y a des enjeux 

importants en matière d'emploi! Où est la logique?  

 

Ik heb daarentegen geen urgentieverzoek over de 

arbeidsdeal gehoord. Toch staan we voor 

belangrijke uitdagingen op het gebied van de 

werkgelegenheid! Waar is de logica?  

 

04.11  Ahmed Laaouej (PS): L'hôpital se moque 

de la charité. Je ne rappellerai pas vos techniques 

d'obstruction systématique. Revenons avec les 

04.11  Ahmed Laaouej (PS): De pot verwijt de 

ketel dat hij zwart ziet. Ik zal niet herinneren aan uw 

systematische gefilibuster. Laten we de 
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urgences la semaine prochaine et poursuivons les 

votes. 

 

urgentieverzoeken naar volgende week uitstellen en 

verdergaan met de stemming. 

 

04.12  Sofie Merckx (PVDA-PTB): C'est un 

manque de respect pour le Parlement de ne pas 

justifier les urgences. Je me retrouve parfaitement 

dans la proposition de M. Laaouej de ne pas voter 

les urgences car il n'y a pas de motivation. Passons 

aux votes des lois.  

 

04.12  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Dat de 

urgentieverzoeken niet gemotiveerd worden, getuigt 

van een gebrek aan respect voor het Parlement. Ik 

kan me volledig vinden in het voorstel van de 

heer Laaouej om bij gebrek aan motivering niet over 

de urgentieverzoeken te stemmen. Laten we 

overgaan tot de stemming over de wetsontwerpen 

en -voorstellen.  

 

05 Prise en considération de propositions 

 

05 Inoverwegingneming van voorstellen 

 

La présidente: Vous avez pris connaissance dans 

l'ordre du jour qui vous a été distribué de la liste des 

propositions dont la prise en considération est 

demandée.  

 

De voorzitster: In de laatst rondgedeelde agenda 

komt een lijst van voorstellen voor waarvan de 

inoverwegingneming is gevraagd.  

 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 

la prise en considération de ces propositions 

comme acquise. Je renvoie les propositions aux 

commissions compétentes conformément au 

Règlement. (art. 75, n° 5, Rgt)  

 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 

inoverwegingneming van deze voorstellen als 

aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 

worden die voorstellen naar de bevoegde 

commissies verzonden. (art. 75, nr. 5, Rgt)  

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

06 Demandes d'urgence émanant du 

gouvernement (continuation) 

 

06 Urgentieverzoeken van de regering 

(voortzetting) 

 

06.01  Barbara Pas (VB): La présidente a-t-elle 

accordé l'urgence demandée par le gouvernement 

sans vote? C'est une honte qu'elle se sente appelée 

à pousser l'agenda du gouvernement. Elle est la 

marionnette du gouvernement. 

 

06.01  Barbara Pas (VB): Heeft de voorzitster de 

urgentie die de regering gevraagd heeft, zonder 

stemming toegekend? Het is een schande dat zij 

zich geroepen voelt om de regeringsagenda door te 

voeren. Zij is het schoothondje van de regering. 

 

06.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Il y avait quatre textes. Le premier 

était celui du ministre Vandenbroucke, pour lequel 

l'urgence a été adoptée. Deux directives doivent 

être transposées en droit belge avant le 2 août. Le 

quatrième texte concerne l'accord sur l'emploi, pour 

lequel la demande d'urgence est reportée à la 

semaine prochaine. Pour les deux textes restants, 

l'urgence est demandée et nous demandons un 

vote à ce sujet. 

 

06.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Er waren vier teksten. De eerste was die van 

minister Vandenbroucke, waarvoor de urgentie 

werd aangenomen. Twee richtlijnen moeten vóór 

2 augustus worden omgezet. De vierde tekst betreft 

de arbeidsdeal, die wordt uitgesteld naar volgende 

week. Voor de twee resterende teksten wordt de 

urgentie gevraagd en wij vragen daarover een 

stemming. 

 

La présidente: Je vous propose de nous prononcer 

sur la demande d'urgence relative au projet de loi 

n° 2808/1 transposant partiellement la directive 

(UE) 2019/1158 du Parlement européen et du 

Conseil du 20 juin 2019 concernant l'équilibre entre 

vie professionnelle et vie privée des parents et des 

aidants et abrogeant la directive 2010/18/UE du 

Conseil, et réglementant certains autres aspects 

relatifs aux congés 

 

De voorzitster: Ik stel voor dat wij ons uitspreken 

over het urgentieverzoek voor het wetsontwerp 

nr. 2808/1 tot gedeeltelijke omzetting van de 

Richtlijn (EU) 2019/1158 van het Europees 

Parlement en de Raad van 20 juni 2019 betreffende 

het evenwicht tussen werk en privéleven voor 

ouders en mantelzorgers, en tot intrekking van 

Richtlijn 2010/18/EU van de Raad en tot regeling 

van een aantal andere aspecten op het vlak van de 

verloven. 
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L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

 

Puis-je considérer que le vote est identique pour la 

demande d'urgence concernant le projet de loi 

n° 2813/1?  

 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

Zelfde stemming voor het urgentieverzoek voor het 

wetsontwerp nr. 2813/1? 

 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

06.03  Peter De Roover (N-VA): Je demande 

l'urgence pour le deal pour l'emploi. 

 

06.03  Peter De Roover (N-VA): Ik vraag de 

urgentie voor de jobsdeal. 

 

06.04  Servais Verherstraeten (CD&V): Je 

soutiens cette demande. (Tous les membres se 

lèvent, hormis les membres du groupe PTB-PVDA. 

Tumulte et applaudissements) 

 

06.04  Servais Verherstraeten (CD&V): Ik steun 

die vraag. (Alle leden staan recht, op uitzondering 

van de PVDA-PTB-fractie. Rumoer en applaus) 

 

06.05  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Je n'ai pas 

entendu de motivation de l'urgence pour le job deal. 

Pour moi, ce dernier est quelque chose de sérieux. 

Ca vous amuse peut-être de faire travailler les gens 

10 heures par jour sur 4 jours. Nous pas. Ce n'est 

pas réglementaire. 

 

06.05  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Ik heb de 

motivering voor de urgentie voor de jobsdeal niet 

gehoord. Ik vind dit niet om te lachen. U vindt het 

misschien amusant dat mensen in een 

vierdagenweek 10 uur per dag moeten werken, 

maar wij niet. Dat druist in tegen het 

Kamerreglement. 

 

07 Commission de Régulation de l'Électricité et 

du Gaz – Conseil disciplinaire – Nomination du 

greffier francophone 

 

07 Commissie voor de Regulering van de 

Elektriciteit en het Gas – Tuchtraad – Benoeming 

van de Franstalige griffier 

 

La présidente: L'ordre du jour appelle la 

nomination du greffier francophone du Conseil 

disciplinaire de la Commission de Régulation de 

l'Électricité et du Gaz. 

 

De voorzitster: Aan de orde is de benoeming van 

de Franstalige griffier van de Tuchtraad van de 

Commissie voor de Regulering van de Elektriciteit 

en het Gas. 

 

La candidature de M. Philippe Aoust a été 

annoncée en séance plénière du 30 juin 2022. 

 

De kandidatuur van de heer Philippe Aoust werd 

aangekondigd tijdens de plenaire vergadering van 

30 juni 2022. 

 

Étant donné qu’il n’y a qu’un seul candidat, la 

Chambre peut déclarer M. Philippe Aoust élu en 

application de l'article 157.6 du Règlement de la 

Chambre. 

 

Aangezien er slechts een kandidaat is, kan de 

heer Philippe Aoust, met toepassing van 

artikel 157.6 van het Kamerreglement, voor 

verkozen worden verklaard. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus zal geschieden. 

 

Scrutins 

 

Geheime stemmingen 

 

08 Cour constitutionnelle – Présentation de deux 

candidats en vue de la nomination d'un juge 

d'expression française – Résultat du scrutin 

 

08 Grondwettelijk Hof – Voordracht van twee 

kandidaten met het oog op de benoeming van 

een Franstalige rechter – Uitslag van de geheime 

stemming 

 

Il y avait 116 votants, 13 bulletins blancs et nuls; la 

majorité des deux tiers s'établissait à 78 voix.  

 Er waren 116 stemmers, 13 blanco en ongeldige 

bulletins; er was een tweederdemeerderheid van 
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 78 stemmen. 

 

Pour la première candidate: 

 

Voor de eerste kandidate: 

 

Mme Nathalie Gilson a obtenu 9 voix. 

 

Mevrouw Nathalie Gilson heeft 9 stemmen 

gekregen. 

 

Mme Kattrin Jadin a obtenu 94 voix. 

 

Mevrouw Kattrin Jadin heeft 94 stemmen gekregen. 

 

Mme Kattrin Jadin ayant obtenu la majorité des 

deux tiers des suffrages, est proclamée première 

candidate à la place vacante de juge d'expression 

française à la Cour constitutionnelle. 

 

Mevrouw Kattrin Jadin die de 

tweederdemeerderheid van de stemmen heeft 

gekregen, is tot eerste kandidate uitgeroepen voor 

het vacante ambt van Franstalige rechter in het 

Grondwettelijk Hof. 

 

Pour la seconde candidate: 

 

Voor de tweede kandidate: 

 

Mme Nathalie Gilson a obtenu 78 voix. 

 

Mevrouw Nathalie Gilson heeft 78 stemmen 

gekregen. 

 

Mme Kattrin Jadin a obtenu 9 voix. 

 

Mevrouw Kattrin Jadin heeft 9 stemmen gekregen. 

 

Mme Nathalie Gilson ayant obtenu la majorité des 

deux tiers des suffrages, est proclamée seconde 

candidate à la place vacante de juge d'expression 

française à la Cour constitutionnelle. 

 

Mevrouw Nathalie Gilson die de 

tweederdemeerderheid van de stemmen heeft 

gekregen, is tot tweede kandidate uitgeroepen voor 

het vacante ambt van Franstalige rechter in het 

Grondwettelijk Hof. 

 

09 Centre de connaissances de l’Autorité de 

protection des données – Nomination d'un 

membre francophone (en remplacement de 

Mme Séverine Waterbley) – Résultat du scrutin 

 

09 Kenniscentrum van de 

Gegevensbeschermingsautoriteit – Benoeming 

van een Franstalig lid (ter vervanging van 

mevrouw Séverine Waterbley) – Uitslag van de 

geheime stemming 

 

M. Jean-Noël Colin a obtenu 3 voix. 

 

De heer Jean-Noël Colin heeft 3 stemmen 

gekregen. 

 

M. Dany Donnen a obtenu 0 voix. 

 

De heer Dany Donnen heeft 0 stemmen gekregen. 

 

Mme Charlotte Ducuing a obtenu 3 voix. 

 

Mevrouw Charlotte Ducuin heeft 3 stemmen 

gekregen. 

 

M. Franck Dumortier a obtenu 11 voix. 

 

De heer Franck Dumortier heeft 11 stemmen 

gekregen. 

 

M. Laurent Giquello a obtenu 1 voix. 

 

De heer Laurent Giquello heeft 1 stem gekregen. 

 

M. Gaëtan Goossens a obtenu 2 voix. 

 

De heer Gaëtan Goossens heeft 2 stemmen 

gekregen. 

 

Mme Laure-Anne Gultens a obtenu 0 voix. 

 

Mevrouw Laure-Anne Gultens heeft 0 stemmen 

gekregen. 

 

Mme Mona Kombadjian a obtenu 0 voix. 

 

Mevrouw Mona Kombadjian heeft 0 stemmen 

gekregen. 

 

Mme Nathalie Ragheno a obtenu 78 voix. 

 

Mevrouw Nathalie Ragheno heeft 78 stemmen 

gekregen. 
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M. Jean-Marc Van Gyseghem a obtenu 5 voix. 

 

De heer Jean-Marc Van Gyseghem heeft 

5 stemmen gekregen. 

 

Mme Nathalie Ragheno ayant obtenu la majorité 

absolue, est proclamée membre francophone du 

Centre de connaissances de l’Autorité de protection 

des données (en remplacement de Mme Séverine 

Waterbley). 

 

Mevrouw Nathalie Ragheno, die de volstrekte 

meerderheid heeft gekregen, is benoemd tot 

Franstalig lid van het Kenniscentrum van de 

Gegevensbeschermingsautoriteit (ter vervanging 

van mevrouw Séverine Waterbley). 

 

10 Centre de connaissances de l’Autorité de 

protection des données – Nomination d'un 

membre néerlandophone (en remplacement de 

M. Nicolas Waeyaert) – Résultat du scrutin 

 

10 Kenniscentrum van de 

Gegevensbeschermingsautoriteit – Benoeming 

van een Nederlandstalig lid (ter vervanging van 

de heer Nicolas Waeyaert) – Uitslag van de 

geheime stemming 

 

M. Alexis Bossuyt a obtenu 0 voix. 

 

De heer Alexis Bossuyt heeft 0 stemmen gekregen. 

 

M. Aaron Hache a obtenu 0 voix. 

 

De heer Aaron Hache heeft 0 stemmen gekregen. 

 

M. Andries Hofkens a obtenu 2 voix. 

 

De heer Andries Hofkens heeft 2 stemmen 

gekregen. 

 

M. Nick Noël a obtenu 7 voix. 

 

De heer Nick Noël heeft 7 stemmen gekregen. 

 

M. Steve Vandenbroecke a obtenu 1 voix. 

 

De heer Steve Vandenbroecke heeft 1 stem 

gekregen. 

 

M. Bavo Van den Heuvel a obtenu 0 voix. 

 

De heer Bavo Van den Heuvel heeft 0 stemmen 

gekregen. 

 

Mme Griet Verhenneman a obtenu 3 voix. 

 

Mevrouw Griet Verhenneman heeft 3 stemmen 

gekregen. 

 

M. Gert Vermeulen a obtenu 82 voix. 

 

De heer Gert Vermeulen heeft 82 stemmen 

gekregen. 

 

M. Victor Yangandi a obtenu 0 voix. 

 

De heer Victor Yangandi heeft 0 stemmen 

gekregen. 

 

M. Gert Vermeulen ayant obtenu la majorité 

absolue, est proclamé membre néerlandophone du 

Centre de connaissances de l’Autorité de protection 

des données (en remplacement de M. Nicolas 

Waeyaert). 

 

De heer Gert Vermeulen, die de volstrekte 

meerderheid heeft gekregen, is benoemd tot 

Nederlandstalig lid van het Kenniscentrum van de 

Gegevensbeschermingsautoriteit (ter vervanging 

van de heer Nicolas Waeyaert). 

 

11 Centre de connaissances de l’Autorité de 

protection des données – Nomination d'un 

membre néerlandophone (en remplacement de 

M. Frank Robben) – Résultat du scrutin 

 

11 Kenniscentrum van de 

Gegevensbeschermingsautoriteit – Benoeming 

van een Nederlandstalig lid (ter vervanging van 

de heer Frank Robben) – Uitslag van de geheime 

stemming 

 

Mme Magali Feys a obtenu 4 voix. 

 

Mevrouw Magali Feys heeft 4 stemmen gekregen. 

 

M. Sheryar Malik a obtenu 0 voix. 

 

De heer Sheryar Malik heeft 0 stemmen gekregen. 

 

M. Bert Van Buitenen a obtenu 1 voix. 

 

De heer Bert Van Buitenen heeft 1 stem gekregen. 
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M. Bavo Van den Heuvel a obtenu 0 voix. 

 

De heer Bavo Van den Heuvel heeft 0 stemmen 

gekregen. 

 

M. Eddy Van der Stock a obtenu 4 voix. 

 

De heer Eddy Van der Stock heeft 4 stemmen 

gekregen. 

 

Mme Griet Verhenneman a obtenu 77 voix. 

 

Mevrouw Griet Verhenneman heeft 77 stemmen 

gekregen. 

 

Mme Griet Verhenneman ayant obtenu la majorité 

absolue, est proclamée membre néerlandophone 

du Centre de connaissances de l’Autorité de 

protection des données (en remplacement de 

M. Frank Robben). 

 

Mevrouw Griet Verhenneman, die de volstrekte 

meerderheid heeft gekregen, is benoemd tot 

Nederlandstalig lid van het Kenniscentrum van de 

Gegevensbeschermingsautoriteit (ter vervanging 

van de heer Frank Robben). 

 

12 Centre de connaissances de l'Autorité de 

protection des données – Nomination d'un 

membre du Comité de direction (directrice du 

Centre de connaissances) – Résultat du scrutin 

 

12 Kenniscentrum van de 

Gegevensbeschermingsautoriteit – Benoeming 

van een lid van het Directiecomité (directrice van 

het Kenniscentrum) – Uitslag van de geheime 

stemming 

 

Mme Ketsia Malengreaux a obtenu 3 voix. 

 

Mevrouw Ketsia Malengreaux heeft 3 stemmen 

gekregen. 

 

Mme Cédrine Morlière a obtenu 90 voix. 

 

Mevrouw Cédrine Morlière heeft 90 stemmen 

gekregen. 

 

Mme Cédrine Morlière ayant obtenu la majorité 

absolue, est proclamée membre du Comité de 

direction (directrice du Centre de connaissances) 

de l’Autorité de protection des données. 

 

Mevrouw Cédrine Morlière, die de volstrekte 

meerderheid heeft gekregen, is benoemd tot lid van 

het Directiecomité (directrice van het 

Kenniscentrum) van de 

Gegevensbeschermingsautoriteit. 

 

Votes nominatifs 

 

Naamstemmingen 

 

13 Motions déposées en conclusion de 

l'interpellation de M. Joy Donné sur "Les 

contrôles de l'ISI portant sur le précompte 

mobilier dans le système X/N" (n° 288) 

 

13 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van de heer Joy Donné over "De BBI-

controles inzake de roerende voorheffing in het 

X/N-stelsel" (nr. 288) 

 

Cette interpellation a été développée en réunion 

publique de la commission des Finances et du 

Budget du 28 juin 2022. 

 

Deze interpellatie werd gehouden in de openbare 

vergadering van de commissie voor Financiën en 

Begroting van 28 juni 2022. 

 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 288/1): 

- une motion de recommandation a été déposée par 

M. Sander Loones; 

- une motion pure et simple a été déposée par 

M. Servais Verherstraeten. 

 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 288/1): 

- een motie van aanbeveling werd ingediend door 

de heer Sander Loones; 

- een eenvoudige motie werd ingediend door de 

heer Servais Verherstraeten. 

 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 

mets cette motion aux voix. 

 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege 

voorrang heeft, breng ik deze motie in stemming. 

 

13.01  Sander Loones (N-VA): Les communes, les 

administrations provinciales, les écoles et les 

hôpitaux sont submergés par les contrôles de 

l'Inspection spéciale des impôts (ISI). Le ministre 

13.01  Sander Loones (N-VA): Gemeenten, 

provinciebesturen, scholen en ziekenhuizen worden 

overvallen door controles van de Bijzondere 

Belastinginspectie (BBI). De minister wordt 
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est mal informé à ce sujet par sa propre 

administration. Ces contrôles de l'ISI sont en 

contradiction avec la législation adoptée dans cet 

hémicycle en 2019. La question est également de 

savoir si ces contrôles sont nécessaires. L'ISI a été 

spécifiquement créée pour lutter contre l'évasion 

fiscale organisée. 

 

daarover fout geïnformeerd door zijn eigen 

administratie. Deze BBI-controles zijn in 

tegenspraak met de wetgeving die hier in 2019 

werd goedgekeurd. De vraag is ook of die controles 

nodig zijn. De BBI is specifiek in het leven geroepen 

om georganiseerde belastingontduiking te 

bestrijden.  

 

La présidente:  

 

De voorzitster:  

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 84 Oui 

Nee 49 Non 

Onthoudingen 4 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 84 Oui 

Nee 49 Non 

Onthoudingen 4 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

La motion pure et simple est adoptée. Par 

conséquent, la motion de recommandation est 

caduque. 

 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 

vervalt de motie van aanbeveling. 

 

14 Projet de loi relatif à la collecte et à la 

conservation des données d’identification et des 

métadonnées dans le secteur des 

communications électroniques et à la fourniture 

de ces données aux autorités (2572/1-7) 

 

14 Wetsontwerp betreffende het verzamelen en 

het bewaren van de identificatiegegevens en van 

metagegevens in de sector van de elektronische 

communicatie en de verstrekking ervan aan de 

autoriteiten (2572/1-7) 

 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 82 Oui 

Nee 31 Non 

Onthoudingen 24 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 82 Oui 

Nee 31 Non 

Onthoudingen 24 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

15 Projet de loi modifiant la loi du 30 novembre 

1998 organique des services de renseignement et 

de sécurité (2706/3) 

 

15 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

30 november 1998 houdende regeling van de 

inlichtingen- en veiligheidsdiensten (2706/3) 

 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 88 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 49 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 88 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 49 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

16 Proposition de loi modifiant l'article 19, § 2, 4°, 

de l'arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en 

16 Wetsvoorstel tot wijziging van artikel 19, § 2, 

4°, van het koninklijk besluit van 28 november 
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exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant 

l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la 

sécurité sociale des travailleurs, en ce qui 

concerne l'indemnité de mobilité des entreprises 

publiques économiques (nouvel intitulé)  (1279/4) 

 

1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969 

tot herziening van de besluitwet van 28 december 

1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid 

der arbeiders, wat de verplaatsingsvergoeding bij 

economische overheidsbedrijven betreft (nieuw 

opschrift)  (1279/4) 

 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 137 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 137 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de loi. Elle sera soumise en tant que projet à la 

sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsvoorstel aan. 

Het zal als wetsontwerp aan de Koning ter 

bekrachtiging worden voorgelegd. 

 

17 Proposition de loi modifiant la loi du 10 mai 

2007 tendant à lutter contre certaines formes de 

discrimination en ce qui concerne le motif de 

discrimination fondé sur l'état de santé (2227/4) 

 

17 Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 

10 mei 2007 ter bestrijding van bepaalde vormen 

van discriminatie wat de discriminatiegrond 

gezondheidstoestand betreft (2227/4) 

 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 113 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 23 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 113 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 23 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de loi. Elle sera soumise en tant que projet à la 

sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsvoorstel aan. 

Het zal als wetsontwerp aan de Koning ter 

bekrachtiging worden voorgelegd. 

 

18 Amendements et articles réservés au projet de 

loi renforçant le cadre applicable aux provisions 

constituées pour le démantèlement des centrales 

nucléaires et de la gestion du combustible usé et 

abrogeant partiellement et modifiant la loi du 

11 avril 2003 sur les provisions constituées pour 

le démantèlement des centrales nucléaires et 

pour la gestion de matières fissiles irradiées dans 

ces centrales nucléaires (2640/1-6) 

 

18 Aangehouden amendementen en artikelen op 

het wetsontwerp tot versterking van het kader dat 

van toepassing is op de voorzieningen aangelegd 

voor de ontmanteling van de kerncentrales en 

voor het beheer van verbruikte splijtstof en tot 

gedeeltelijke opheffing en wijziging van de wet 

van 11 april 2003 betreffende de voorzieningen 

aangelegd voor de ontmanteling van de 

kerncentrales en voor het beheer van splijtstoffen 

bestraald in deze kerncentrales (2640/1-6) 

 

Vote sur l'amendement n° 17 de Bert Wollants à 

l'article 6. (2640/6) 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 43 Oui 

Nee 81 Non 

Onthoudingen 11 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 17 van Bert 

Wollants op artikel 6. (2640/6) 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 43 Oui 

Nee 81 Non 

Onthoudingen 11 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. Bijgevolg is het amendement verworpen. 
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Vote sur l'amendement n° 14 de Thierry Warmoes 

à l'article 6. (2640/6) 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 9 Oui 

Nee 124 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 14 van Thierry 

Warmoes op artikel 6. (2640/6) 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 9 Oui 

Nee 124 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 15 de Thierry Warmoes 

à l'article 6. (2640/6) 

 

(Stemming/vote 8) 

Ja 9 Oui 

Nee 102 Non 

Onthoudingen 25 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 15 van Thierry 

Warmoes op artikel 6. (2640/6) 

 

(Stemming/vote 8) 

Ja 9 Oui 

Nee 102 Non 

Onthoudingen 25 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 6 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 6 aangenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 18 de Bert Wollants à 

l'article 15. (2640/6) 

 

(Stemming/vote 9) 

Ja 44 Oui 

Nee 81 Non 

Onthoudingen 11 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 18 van Bert 

Wollants op artikel 15. (2640/6) 

 

(Stemming/vote 9) 

Ja 44 Oui 

Nee 81 Non 

Onthoudingen 11 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 16 de Thierry Warmoes 

à l'article 15. (2640/6) 

 

(Stemming/vote 10) 

Ja 49 Oui 

Nee 86 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 16 van Thierry 

Warmoes op artikel 15. (2640/6) 

 

(Stemming/vote 10) 

Ja 49 Oui 

Nee 86 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 19 de Bert Wollants à 

l'article 15. (2640/6) 

 

(Stemming/vote 11) 

Ja 44 Oui 

Nee 91 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 137 Total 

Stemming over amendement nr. 19 van Bert 

Wollants op artikel 15. (2640/6) 

 

(Stemming/vote 11) 

Ja 44 Oui 

Nee 91 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 137 Total 
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En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 15 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 15 aangenomen. 

 

19 Ensemble du projet de loi renforçant le cadre 

applicable aux provisions constituées pour le 

démantèlement des centrales nucléaires et de la 

gestion du combustible usé et abrogeant 

partiellement et modifiant la loi du 11 avril 2003 

sur les provisions constituées pour le 

démantèlement des centrales nucléaires et pour 

la gestion de matières fissiles irradiées dans ces 

centrales nucléaires (2640/5) 

 

19 Geheel van het wetsontwerp tot versterking 

van het kader dat van toepassing is op de 

voorzieningen aangelegd voor de ontmanteling 

van de kerncentrales en voor het beheer van 

verbruikte splijtstof en tot gedeeltelijke opheffing 

en wijziging van de wet van 11 april 2003 

betreffende de voorzieningen aangelegd voor de 

ontmanteling van de kerncentrales en voor het 

beheer van splijtstoffen bestraald in deze 

kerncentrales (2640/5) 

 

 

(Stemming/vote 12) 

Ja 135 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 12) 

Ja 135 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

20 Projet de loi modifiant la loi du 8 août 1980 

relative aux propositions budgétaires 1979-1980 

et modifiant la loi-programme du 30 décembre 

2001 (2749/3) 

 

20 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

8 augustus 1980 betreffende de budgettaire 

voorstellen 1979-1980 en tot wijziging van de 

programmawet van 30 december 2001 (2749/3) 

 

 

(Stemming/vote 13) 

Ja 135 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 13) 

Ja 135 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

21 Amendement réservé à la proposition de 

résolution visant à lutter contre la pollution et les 

risques sanitaires liés à l'exposition aux PFAS 

présents dans les emballages alimentaires 

(2260/1-5) 

 

21 Aangehouden amendement op het voorstel 

van resolutie betreffende het tegengaan van 

vervuiling door PFAS in voedingsverpakkingen 

en van de gezondheidsrisico's ingevolge de 

blootstelling eraan (2260/1-5) 

 

Vote sur l'amendement n° 4 de Greet Daems cs à 

la demande 2. (2260/5) 

 

 

 

 

 

Stemming over amendement nr. 4 van Greet 

Daems cs op verzoek 2. (2260/5) 
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(Stemming/vote 14) 

Ja 9 Oui 

Nee 122 Non 

Onthoudingen 6 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

(Stemming/vote 14) 

Ja 9 Oui 

Nee 122 Non 

Onthoudingen 6 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

22 Ensemble de la proposition de résolution 

visant à lutter contre la pollution et les risques 

sanitaires liés à l'exposition aux PFAS présents 

dans les emballages alimentaires (2260/4) 

 

22 Geheel van het voorstel van resolutie 

betreffende het tegengaan van vervuiling door 

PFAS in voedingsverpakkingen en van de 

gezondheidsrisico's ingevolge de blootstelling 

eraan (2260/4) 

 

 

(Stemming/vote 15) 

Ja 123 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 9 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 15) 

Ja 123 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 9 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de résolution.  

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel van resolutie 

aan.  

 

23 Adoption de l’ordre du jour 

 

23 Goedkeuring van de agenda 

 

Nous devons procéder à l’approbation de l'ordre du 

jour des séances du 13 et 14 juillet 2022. 

 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 

agenda voor de vergaderingen van 13 en 14 juli 

2022. 

 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 

 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 

 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 

 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 

 

Êtes-vous d'accord de travailler au finish le 

13 juillet? (Assentiment) 

 

Bent u het ermee eens dat we op 13 juli tot de finish 

doorwerken? (Instemming) 

 

La séance est levée à 21 h 42. Prochaine séance le 

mercredi 13 juillet à 14 h 15. 

 

De vergadering wordt gesloten om 21.42 uur. 

Volgende vergadering woensdag 13 juli om 

14.15 uur. 

 

 


